KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automotive (Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir, Lyan Nr.2 RO-550018 Sibiu 494885 Mar 1, 2023
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ?2:."&
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our id At Customer 91026809
Shipment Id 720600
Delivery Date Mar 1, 2023
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 540890
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Co336 /40"
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN o\2S ?}9 al
Line No CustPart No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 7514 400.00 pcs
Schalmagnet 550004616901 503261-**
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust, stat. nr.: 85059029 KU E H M E + NAG E" L Sl

Country Of Origin: RO

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: lf\/o
D

Quantitd effettiva:

-ir;pu }muduagglu.

Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id
. ) Quantita |
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc £ onfarmit " < rh o hailo - -
1 101301 TBA-550500 Data conollo:
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA 800x80o™a
20 100421T TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 2074110T TBA-520922
221R0O Palettendecke! ADB06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401 TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg} 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Diractor: Andra Baboc www.kendrion.com Bevische Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949666 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX,
HRB J32/513/1998 ERD GSG Fifala Siblu (BIC: BRDEROBUY) IBAN(ELUR),DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigenkapital: 19655520 RON
EQRLNR. RO10349666

IBAN{EUR):ROBSBROE3305V01671183300
IBAN[RON):ROS5BRDEIZ0SV02166533300

Account:058392200 Sort Code:20070000
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Exped SRR SCRISOAREDETRANSPORT 7 & ") .« | 4 %
1 e KENLRIGTh A bTomoTIVE (S1BIV) shL SCRISOARE DE TRAN { ud U103

%@Péd"fexdr%a"zdsmw%soo1s, str. LYON nr.2
Reglstrul Comertulul: J32/513/1998 . 3
CUI (CIF) : RO 10949666 T (CMR)
Cont: BRD GSG Filtala Sibiu
IBAN RON: RO85 BRDE 330S V021 6653 3300
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LETTRE DE VOITURE

Destinatar (nume, adresa, tara) %, . 4 Operator de transport {denumilre, adress, tara)
2 gons}gne.riname. address, pays) By Wy 16 Caier {name, address, cauniry)
estinataire (nom, adresse, pays) N Transporteur (nom, adresse, pays)
ok N W on
i
. -, §oy L Q?l

o

o N L

Locuf dascarcaril
3 Place of delivery of tha goods Splam. counlry%
Lieu prévu pour Ia tivralson de la marchandis ‘Q\TIELI, pays})

* Transportatord succashvi {nume, adresd, tara)

Les parties encadréas de lignes grasses doivent étre remplies par fe transporeur

Rubrucile incadrate cu linh groase trebuia completate de transportator

The space framed with heavy lines must be filed in by the camier
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Arempls Sous [a responsabilité de P expéditeur

Da comphatat pe réspunderea expaditorulti
To be vompieled on ifie sender's res)

WA 17 Succesive carifer {name, address, counry}
S Transporeur suecessifs (nom, adresse. pays)
Locul incarcatdi {loc., {ara, data) Rezerye gi ohservafil ale transporiatorilor
4 Place and date gﬂa_k ng dver ihe gods (piaca, cqunh?g. date) 18 Camer‘s?eservalio# and ohse?voa'uons
* Lidyi et dafe deya prisa en charge d2 la marchandise {liev, pays, dale) Résamves et observations du transparteur
AUTO NR.:
A = -
Documente anexato SEMIREMORCA NR.:
5 Documents attached .
Documenls amexcs CONDUCATOR AUTO 1:
- CONDUCATORAUTO 2:
Marc] §1 nemera Nr. da colete Mod de ambalare Natura mérfi Numér statistic Greutate brutd, kg Cubaf, m®
B Marks and Nos 7 Numberof packages § Method of packing @ Natura of the goods 10 Statstical number 14 Gross welght, kg 12 volume, m'
Mamgies ot numéros Nambre de colis Mode d'emballage Natura de la marchandise No statistigue Polds brut, kg Cubage, m*
W ' A 4w ]
&
Cf Gif s »
Crggga “:Jrr:her fe?t?} (ADR’)
La ciasse La chiflre La feitre
Instructjunile expedilorului Conventil speciale
13 Sender's Instiuctions ‘9 Special agreements
Instructions de I'expediteur Cunventions particuliérs
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be paid by Sender Curmancy Cansignee
Aopayer par Expéditeur Mennale Destinatalre
Praf transporifFrachlf
Carrlage changes
Pix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplé L 7
Alle taxe %
14 !gsl%rauzt}ggg\?g;%laalgﬁgglgs’tﬂxét;%%ggns d'affranchissement Other charges / \\
[ Franca / Garmiage pald / Plata ta expediare | Frals accessolres El k
{1 Non franco ! Carriage forward / Plata | destinafis Total ” 4
Stabilitn . data Suma de plata ] Cashon de'very/
21 Established //T-‘—, on EE@!E?WTSBWM i :
Elablle 3 L 084865 e — E
2 N Recepyia mariit | Data
22 J32/5'13/19q8'—‘ 23 24 Plact i On
Marchandises regues Le
KENDRIL R "
i = -
AUTOMO 4 o | ‘\1 -,hr‘—-:.—_::-r-'%/
Semnatura §i lqm(p i Semnatura i stamplla fransportatorulul Semntuta §l stampila destinatarului
Signature and sta: Slgnature and stamp of the carrler Signature and stamp of the consigneae
Signature ef fimbre Signature et fimbre du transporieteur Slgnature &t imbre du destinataire
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